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Аннотация
Сисилия – молодая девушка, живущая совершенно обыкновенной жизнью. Но оказывается, она является принцессой, обладающей магическими способностями. Только она сможет справится с угрозой, нависшей над всем Королевством.


MORN
Принцесса Сисилия и Нечто из Тьмы


Глава 1

Золотистый лучик солнца проник в окошко, залив мою комнату приятным тёплым светом. Наступило утро нового прекрасного дня, и мне не терпелось встретить его с распростертыми объятиями! Я наспех надела свой любимый сарафан цвета малинового зефира и пошла к зеркалу, чтобы привести себя в порядок. В его отражении я увидела шестнадцатилетнюю девушку с розовыми от природы волосами и янтарными глазами. Этой девушкой была я, Сисилия. Я расчесалась гребешком, который когда-то подарила моя покойная матушка, аккуратно положила его назад, рядом с её портретом, и выбежала из комнаты.
Сбежав вниз по кривоватой деревянной лестнице, я оказалась в просторной и светлой прихожей. Своего отца я не застала. Его зовут Мартин, у него каштановые волосы и усы, подкрученные кверху. Он всегда вставал ни свет ни заря и отправлялся в лес, так как работал лесорубом. Я всегда помогаю ему, собирая хворост, и сегодня я также не собиралась сидеть сложа руки дома и отправилась на его поиски. Наш дом находится на самом краю дубовой рощи, поэтому далеко он не мог уйти.
Не успела я выйти за порог, как вдалеке увидела отца. Он шел в сторону дома вдоль небольшой голубой речушки, искрящейся на солнышке маленькими бриллиантами. Я побежала к нему навстречу.
— Сисилия! Ты чего так рано встала?
— Папенька! Я хотела тебе помочь с работой!
— Помочь? Ну ладно, можешь донести вот эту охапку.
Он скинул со своих плеч небольшой сноп веток, у него же осталась огромная связка дров.
— Пап! Мне же не пять лет! Давай я помогу тебе дрова донести!
— Не переживай, тут совсем немного осталось пройти.
Я взяла ветки и пошла рядом с ним. Приблизившись к дому, мы увидели какого-то юношу в фиолетовой одежде. Он был явно чем-то взволнован. Заметив нас, нас тут же к нам подбежал, растрепав свои пшеничные локоны.
— Это вам! — почти прокричал юноша и вручил сиреневый конверт с золотой печатью.
Отец осторожно взял письмо. Увидев печать, отец сильно расстроился.
Прошу меня простить! — гонец кивнул отцу, поклонился мне и побежал прочь.
Папа скинул с себя вязанку дров, взял обеими руками письмо и взглянул на меня. Затем он снова перевёл взгляд на письмо, вскрыл его, пробежался глазами по буквам и тяжело вздохнул.
— Сисилия, мне нужно тебе кое-что рассказать.
Мы прошли в дом и сели за стол. Было видно, что отец очень сильно обеспокоен.
— Сисилия, я должен тебе признаться. Ты принцесса.
Я была просто обескуражена такой новостью. Я готова была услышать что угодно, но чтобы так? Принцесса? Наверняка это какая-то странная шутка!
— Что? Ты о чем, папа?
— Я не твой отец. Твои настоящие родители в замке, Король и Королева. Дело в том, что в твоём роду течет волшебная кровь, и тебе дарована великая сила. Эту силу пытаются заполучить силы Тьмы, поэтому было решено тебя спрятать. Я был твоим охранником, и мы с женой воспитывали тебя как дочь, в надежде, что никто не узнает, кто ты и где ты находишься. Но тёмные лазутчики узнали правду, и теперь они движутся сюда. Мой долг доставить тебя в замок.
У меня был шок. Несколько секунд я просто сидела, застыв как статуя. Даже дышать было трудно. Но я взяла себя в руки и попыталась успокоиться.
Неужели это правда? Это объясняет, почему во всём Королевстве розовые волосы только у трёх человек: у меня, у Короля и Королевы. Но кое в чем ты всё-таки ошибся.
— Ты сказал, что ты не мой отец. Это не так! Даже если мы разной крови, я всегда буду считать тебя своим истинным отцом, что бы ни случилось!
— Сисилия…
У отца на глазах выступили слёзы. Он крепко меня обнял.
— Мы должны бежать! Времени у нас мало!
Мы собрали вещи и выбежали из дома. Я обернулась, чтобы в последний раз увидеть нашу маленькую лачугу. Я выросла здесь, и жалко было с ней прощаться. На меня сразу же нахлынули воспоминания о моём детстве, как мы все проводили время вместе. Я, папа, мама. Пусть кровь у нас разная, но мы родные! Они для меня навсегда останутся настоящими родителями!
Пока я размышляла обо всём этом, мой отец упал на колени. Когда я посмотрела на него, то увидела, что он весь в крови.
— Папа!
Я ринулась к нему. Из его живота торчало что-то вроде копья странной формы, а повсюду вокруг была алая кровь.
— Папа! Что с тобой?
— Меня ранили. Я узнаю это копьё. Это твари Герцога. Они здесь. Оставь меня! Беги в замок, там тебя защитят!
— Папа, я не могу тебя бросить! Вставай, мы вместе дойдём!
— Как же ты не понимаешь, девочка моя… Меня уже не спасти! Беги! Они пришли за тобой!
— Я тебя люблю, папочка…
— И я тебя. Прощай. Стань настоящей принцессой, ради меня и мамы.
Обещаю!
Отец закрыл глаза, его голова поникла. Весь мир застлала пелена слёз. Моё сердце разрывало на тысячи осколков горем и отчаянием. Вся моя жизнь поделилась на до и после.
Внезапно я услышала рев. Ничего подобного в жизни я не слышала, и с чем сравнить его я не знала. Это была смесь чего-то животного и человеческого. От этого звука я испытала настоящий доисторический ужас. Я посмотрела в ту сторону, откуда исходил звук, и увидела нескольких существ, двигавшихся в мою сторону. Их сложно было назвать людьми. Это были скорее груды плоти с длинными конечностями, напоминавшие паучьи лапы.
При виде этих тварей я опомнилась и побежала прочь. Мне не хотелось бросать тело отца, мне хотелось похоронить его достойно, со всеми почестями, но сейчас на это времени просто не было. Мне нужно было спасаться бегством. Через несколько мгновений я пересекла мелкую речушку, и побежала в сторону дремучего леса, отделявшего мой маленький домик и замок.

Глава 2

Я бежала сквозь жуткие тёмные ели, перепрыгивая через ямы, кочки и камни, поросшие мхом. Позади меня раздавалось рычание, что ясно давало мне понять — жуткие монстры, некогда убившие моего отца, гонятся за мной. Они хотят поймать меня, но зачем? Зачем я им нужна? С какой целью? Тут мне вспомнились слова моего отца. Он сказал мне, что у меня есть какая-то сила. Но какая? Я владею магией? Но как можно владеть магией и не знать об этом? Вопросов было слишком много. Но сейчас мне нужно было сконцентрироваться на другом. Чудища гонятся за мной и нужно было как-то от них оторваться.
Я ужасно устала бежать, поэтому мне пришло в голову спрятаться. Я видела огромный трухлявый дуб, корни которого выглядывали из земли. Забравшись в эти самые корни, я замерла и стала вслушиваться. Через какое-то время я услышала тот самый рев, что я слышала ранее. Те самые твари, которые гнались за мной, оказались совсем рядом. С такого расстояния мне удалось получше их рассмотреть. Это были бледные, безликие существа. Их тело состояло из кусков плоти и костей, конечности были длинные и тонкие, как у паука. В их руках, или, вернее, лапах были копья, одно из которых было в крови. Я узнала это копье. Это был тот самый клинок, который некогда пронзил грудь моего отца. Существа прошли дальше, вглубь леса. Прождав какое-то время, я, убедившись, что за мной никто не следует, выбралась из корней и отправилась в сторону замка, башни которого виднелись из-за кромки деревьев.
Блуждая по лесу, мне наконец-то удалось выйти на тропинку, которая вела прямо к замку. Завидев стражу, я сразу же бросилась к ним.
— Эй, помогите! Помогите!
Пара стражников посмотрели в мою сторону, а затем со всех ног побежали ко мне. Когда нас разделяло метров тридцать, из-за деревьев выпрыгнуло чудовище, преградив нам путь. Я попятилась назад, но и за моей спиной оказался монстр. Я была окружена.
Что же мне делать? Стража слишком далеко, они не успеют меня спасти. Прости, папа, я тебя подвела! Я не стану принцессой, я нарушу обещание, данное тебе! Я упала на колени и закрыла голову руками. Монстры приближались ко мне.
— Не трогайте меня!
В этот момент что-то случилось. Я услышала звук, похожий музыку, как будто играли на арфе и колокольчиках. Я подняла голову, и увидела, что вокруг меня появился купол розового цвета, прозрачный и искрящийся. Монстры пытались пробить купол, но у них не получалось. Через несколько мгновений подоспела стража и напала на чудовище со спины. Пронзённое парой сверкающий лезвий, оно рухнуло, окрасив траву своей черной густой кровью. Вторая тварь, что была с обагренным кровью моего отца копьем, сбежала. Музыка закончилась, а барьер рассеялся, оставив в воздухе россыпь блесток.
— Вы в порядке, Миледи?
— Я… думаю, я в порядке.
— А где генерал Мартин? Разве он не должен был вас сопровождать?
— Генерал Мартин? Значит, мой отец был генералом…
Из моих глаз вновь полилась хрустальная жидкость, именуемая слезами.
— Вставайте, Миледи, мы отведем Вас в замок.
Стражники взяли меня под руки и помогли подняться. Они провели меня к воротам замка, которые опустились через несколько секунд, после чего мы прошли по мосту и я оказалась внутри крепости. Ворота поднялись за моей спиной.

Глава 3

Во дворе замка я встретила множество людей. Среди них были и стражники, и слуги, и вельможи. Все как один кланялись мне. Мне было ужасно неловко и я не знала, как реагировать в такой ситуации. Я старалась кивать всем, кто проявлял ко мне такое высокопочтенное отношение. Вскоре я оказалась внутри крепости. Это было огромное здание с серыми каменными стенами, на которых тут и там висели гобелены с фамильным гербом — золотым котом на розовом бархатном фоне. Пройдя вместе со стражей по ряду узких коридоров, винтовых лестниц и небольших комнат, я оказалась в тронном зале. Там оказалось несколько человек: Король с Королевой, несколько прислуг и мужчина с густой серебристой бородой и фиолетовой мантией.
— Сисилия! Ты жива!
Ко мне подбежала Королева и стала обнимать.
— Я так переживала за тебя, моя девочка! Ты как, не ранена?
К нам подошел Король и обнял нас. Мне было ужасно неловко. Да, они мои настоящие родители, но я их впервые видела в своей жизни! Как мне реагировать?
— Мы понимаем, тебе сейчас очень трудно и у тебя много вопросов. Сейчас мы всё объясним.
— Почему вы меня бросили?
В зале повисла небольшая тишина. Стражники вместе с прислугой тихонько вышли из помещения, закрыв за собой тяжелые дубовые двери.
— Сисилия, мы тебя вовсе не бросали. Мы всегда присматривали за тобой, и делали всё, что было в наших силах…
— Да? Тогда почему погиб мой отец!? То есть… Мартин…
— Думаю, нам стоит рассказать всё с самого начала.
Король кивнул мужчине с бородой, и мы все вместе пошли в соседний зал, гораздо меньший по размеру. В центре был длинный овальный стол со стульями по периметру. За этот стол мы сели.
— Твое рождение было праздником для всего Королевства. Мы были безумно счастливы, в честь тебя народ устраивал парады и карнавалы! Но радость длилась недолго. В Королевстве объявился Восьмиглазый Герцог. Это отвратительная тварь, которая жаждет только одного — порабощения. Он искал силу, достаточную для того, чтобы подчинить себе всё Королевство. И он нашел тебя.
— Меня? А я тут при чем?
— Видишь ли, ты — представительница древнего рода, в крови которого сосредоточена сильнейшая магия. Ты родилась в особый день, когда все звезды и планеты выстроились в особое положение, поэтому твоя сила куда более могущественная, чем у кого-либо в нашем роду, а возможно, сильнее, чем у кого-либо вообще за всю историю человечества. Если бы Герцогу удалось тебя заполучить, он бы захватил весь Континент, а может, и весь мир.
— Но почему меня нельзя было оставить в замке? Здесь же столько стражи!
— В подчинении у Герцога целый легион чудовищ, именуемых Нечто из Тьмы. Те, что ты видела, были ли всего лишь дозорными, но есть твари куда сильнее, и если бы они напали на замок, мы бы проиграли. Поэтому было решено тебя спрятать. Мы боялись, что кто-то проговорится или предаст, поэтому никто не должен был узнать, что ты принцесса и где ты. Мы вверили тебя единственному человеку, кому мы доверяли — нашему верному генералу Мартину, величайшему полководцу и герою Королевства. Он тайно вывез тебя, и поселился вместе со свой женой, Мартой. Они стали жить как простолюдины и растить тебя как свою дочь. Так, о правде знало всего четыре человека: Мартин, Марта, и я с твоей мамой. Мы тайно приглядывали за тобой, старались сбить врага в поисках, параллельно искали способ одолеть Герцога. Мы надеялись, что на это уйдёт пара лет, но тебе уже шестнадцать, а мы так и не преуспели. Мы боялись, что до этого дойдёт, но, похоже, это единственный способ…
— Вы о чём?
— Только ты сможешь поразить Герцога. Ты владеешь особой формой магии, магией Любви. Твоя сила просто колоссальна, но тебе нужно научиться ей пользоваться. Наш придворный алхимик Магнус тебя обучит владением магии и поможет раскрыть твой потенциал.
Тот мужчина с серебристой бородой поклонился мне.
— Это честь для меня, ваше высочество.
— Приятно познакомиться…
— У тебя есть еще вопросы? Может, ты что-то обсудить?
— Я… Эм… даже не знаю. Столько произошло за один день! Смерть отца, который оказался мне неродным, чудовища, магия, и я… принцесса… Ух!
— Мы понимаем, тебе нужно отдохнуть. Слуги отведут тебя в твою комнату. Поспи, дитя, а завтра мы начнём твоё обучение. Времени всё меньше, нельзя терять ни дня!
Вскоре подошли две служанки, они отвели меня в мою комнату. Это был небольшой, очень уютный зал с большой мягкой кроватью. Мне помогли переодеться в ночное платье, после чего меня уложили в большую мягкую кровать с сиреневым балдахином. Устав от всех этих событий за весь день, я провалилась в сонные объятия ночных грёз.

Глава 4

Меня разбудила молодая девушка.
— Сударыня, просыпайтесь! У вас сегодня важный день! Вас будут учить магии! Вставайте!
Я неохотно открыла глаза. Я была в комнате с фиолетовыми обоями и позолоченной мебелью.
— Так это не сон? Я и вправду принцесса?
— Ну конечно!
— И мой отец…
Мои глаза вновь наполнились слезами.
Ну полно вам! Лучше вставайте, я отведу вас в столовую! Августина уже приготовила для вас чудесный завтрак! А после вы отправитесь к нашему придворному алхимику! Это невероятно мудрый человек! Давайте, я помогу вам одеться!
— Ты так добра ко мне… Скажи, как тебя зовут?
— Я Сандра, госпожа.
— Ой, не называй меня госпожой! Это ужасно неловко! Зови меня Сисилией! Или лучше Сиси! И обращайся ко мне на ты!
— Хорошо, госпожа Сиси! Ой…
Мы вместе засмеялись. После чего я собралась и отправилась вместе с Сандрой в столовую. Это оказался огромный зал, светлый и просторный. Кухарки принесли мне золотую тарелку с мясом, картофелем и овощами. Я так никогда еще вкусно не ела!
— А где Король с Королевой?
— Они на совещании по поводу защиты границ и дозоров. Просили извиниться, что они не встретили вас утром.
— На совещании? Оба?
— Да. Они всё вместе делают. Абсолютно все решения принимают совместно, ведут дела Королевства совместно. Я, если честно, их вообще ни разу не видела раздельно!
— Серьёзно? Они так сильно друг друга любят?
— Да. Вы бы видели, с какой теплотой они смотрят друг на друга! Когда они не грустили. Я сначала не понимала, почему они грустят, похоже было, что они по кому-то ужасно скучают. Теперь я поняла, по кому!
Я призадумалась. Сначала они мне не понравились, но сейчас я начинаю относиться к ним совершенно иначе!
— Госпожа, вам… ммм… Сиси! Тебе пора на занятия! Пошли, я тебя проведу!
Сандра взяла меня за руку и проводила в башню, высокую, с крутой винтовой лестницей. Сандра постучалась.
— Господин Магнус? Я привела Сиси… лию…
— Ах, замечательно! Спасибо, Сандра, ты свободна!
Сандра кивнула мне, пожелала удачи и спустилась обратно. Я же вошла внутрь. Это оказалась комната, полностью заваленная старыми книгами, свитками, колбами с различными жидкостями и странными вещами.
— Здравствуйте, госпожа! Я, как вы могли запомнить, Магнус, местный алхимик. В мои задачи входит изучение магии и помощь вашему роду в освоении этого искусства. Думаю, у вас есть вопросы, так что, пока мы не начали, с удовольствием на них отвечу!
Я была уверена, что этот самый Магнус окажется строгим и чёрствым стариком, а он вполне приятный человек!
— Да, у меня есть вопросы! Во-первых… нет, это во-вторых, а сначала… Ух, даже не знаю, с чего начать! Почему у меня есть магия? И что это вообще за магия?
— Что ж, думаю нужно начать с самого начала. В этом мире есть особые люди, их не так много, в их крови есть особые частицы, никто до конца не знает что это, но лично я склонен считать, что это — звездная пыль. Благодаря этой пыли такие люди способны творить необычные вещи силой своей мысли. Эту способность мы и называем "магией". Магия передаётся по наследству, поэтому существуют целые рода. Почти все они — королевские династии, управляющие своими Королевствами. Их довольно легко отличить — у них есть какая-то отличительная черта, например, цвет волос. Вы — представительница такого рода. Поэтому вы и владеете магией.
— Мне сказали, что моя магия отличается от всех остальных.
— Да, это так. Вы родились в особый день, когда звезды и планеты собирались в определенное положение, так называемый "Парад Планет", из-за этого количество звездной пыли в вашей крови гораздо больше, чем у кого-либо. Ну что ж, это была, так сказать, теория, а теперь переходим к практике! Пойдёмте с вами во внутренний парк, там нам никто не помешает.
Мы с Магнусом отправились в парк. Это оказалась довольно большая поляна с массивными дубами и опрятным зелёным газоном. Там уже стояли мишени и манекены.
— Итак, миледи, я хочу, чтобы вы попали вон в ту мишень. Для начала расстояние в пять метров будет достаточно.
— Попасть? Чем?
— Как это "чем"? Магией, конечно!
— Но как? Я же совсем не умею ей пользоваться!
— Я слышал, что вам получилось сделать великолепный щит, когда вы защищались от монстров!
— Это вышло случайно! Я даже не поняла, что случилось!
— Вовсе это не случайность. Видите ли, магия — это проявление вашей воли, вашего желания. Вы хотели, чтобы монстры вас не атаковали, и вокруг вас возник щит. Теперь я хочу, чтобы вы атаковали ту мишень
Проявление моей воли? Получается, чтобы атаковать мишень, я должна захотеть, чтобы у меня из руки вылетела стрела? Я сконцентрировалась, направила руку в нужную сторону и представила, как в руке у меня появляется стрела, и как она летит точно в мишень. Но ничего не выходило.
— Не получается!
— Сфокусируйтесь!
Я напрягла все свои мышцы, я не думала ни о чем, кроме мишени и о том, как волшебная стрела её пронзает, но и снова не получилось.
— Я не понимаю! У меня ничего не получится!
— Помните: магия — проявление вашей воли! Ещё раз!
Точно! Я поняла! Когда на меня напали монстры, я просто хотела, чтобы меня не трогали, и появился барьер, так и сейчас! Мне не нужно представлять никакую стрелу! Не в этом смысл! Я сконцентрировалась. Тут рядом с мишенью появилась розовая вспышка из которого возникло что-то вроде полупрозрачного розового кристалла, который поразил цель. Одно мгновение спустя всё пропало, оставив разрез на мишени.
— Отлично! Вы справились!
— Я поняла, как это работает! Сначала я хотела, чтобы в моей руке появилась стрела, и она полетела в цель, но это не сработало. Тогда я поняла, что нужно хотеть, чтобы цель была атакована, и тогда всё получилось!
— Замечательно! Думаю, для первого раза достаточно. Пойдите отдохните, а затем мы продолжим занятие.
Я пошла прогуляться по этому великолепному парку. Это было просто загляденье! Величественные дубы, аккуратные кусты и клумбы с розовыми и белыми розами просто великолепны! После того, как я налюбовалась природой, мы продолжили занятия. Они продлились до самого вечера. Мы практиковали разную магию, как атакующую, так и защитную. И лишь на закате я могла отправиться к себе в комнату.

Глава 5

На протяжении следующей недели я каждый день занималась магией. За это время я очень многому научилась: я поняла, как ставить щит, как атаковать противника, и даже как залечивать раны.
В последний день Магнус сказал, что мне нужно пройти последний экзамен по магии. Он проводил меня ко внутреннему парку, где я увидела высокие стены из кустов, которых раньше не было.
— Ну что, Сисилия, ты готова к последнему экзамену?
— Экзамену? Что мне нужно делать?
— Задача не такая уж и сложная! Всё, что тебе нужно сделать, это добраться до конца лабиринта!
— Лабиринта? Вы за одну ночь построили целый лабиринт?
— Ну, не за одну ночь … За две! Итак, ты готова?
— Ну, не знаю… Допустим.
— Ну что ж, удачи! Встретимся на противоположном конце!
Я вошла в лабиринт. Не успела я пройти несколько метров, как проход за мной закрылся, а вокруг сгустился плотный туман! Мне пришлось двигаться дальше. Лабиринт оказался гораздо больше, чем я думала. Парк, в котором он находился, был совсем небольшой, поэтому я думаю, что это не простой лабиринт, а магический.
Спустя некоторое время блужданий, я увидела какое-то существо! Подойдя поближе, я увидела, что этим существом оказался Сфинкс. Едва я сделала пару шагов, как он меня заметил и подлетел ко мне.
— Отгадаешь загадку, и я пропущу тебя! А если нет, то тогда ты встретишь свою смерть!
— Ну… давай, загадывай!
— Что с утра зелёное, а к вечеру голубое?
Я призадумалась. Небо? Нет, не подходит. Трава? Тоже мимо. Ничего я такого не видела ни в лесу, ни в реке, ни в небе. Что же мне делать? Я не знаю ответа! Сфинкс злорадно улыбался. Из его лап выглянули большие острые когти, похожие на кинжалы.
— Ну что, сдаешься?
— Подожди… А у этой загадки есть ответ?
— Нет!
Он накинулся на меня, я едва успела поставить щит, отразив его атаку. Он отлетел чтобы набрать скорость, но в этот момент я метнула в него розовый кристалл. Мне удалось его ранить, но Сфинкс как будто даже не заметил этого, и снова полетел в мою сторону. В этот раз я не успела блокировать атаку, и он ударил меня так, что меня отбросило в сторону. Я встала и побежала прочь, надеясь спрятаться в лабиринте. Пробежав через небольшой коридор из зелени, я оказалась в небольшом саду с фонтаном в центре и каменными скульптурами по периметру. За одной из них я и спряталась. Вскоре я услышала шелест перьев. Я поняла, что это был Сфинкс.
— Ты не спрячешься от меня! Так что выходи, и ты умрешь быстрее!
Он оказался совсем рядом с той статуей, за которой я спряталась. Я обошла статую так, что оказалась прямо за спиной у чудища.
— Где же ты?
— Здесь!
Я накинулась на него сзади, метнув сноп ярких острых розовых кристаллов, которые исполосили его спину. Сфинкс зарычал и резко развернулся, попытавшись сбить меня своими крыльями, но я вовремя пригнулась и снова атаковала. Яркая вспышка, и очередные кристаллы порезали чудовище. Тут я поняла, что все мои атаки малоэффективны, и мне нужно придумать что-то иное. Я спряталась за статую и стала размышлять. Как мне его одолеть? Все мои атаки просто царапают его, значит, нужен совершенно иной подход. Нужно использовать что-то другое.
— Хватит прятаться за этими дурацкими статуями! Выходи!
— Статуи, точно! Моей магии хватит, чтобы опрокинуть на него статую, мне нужно только заманить его поближе.
— Эй, крылатое чучело! Я здесь!
Сфинкс подлетел ближе и в полете попытался меня атаковать. Я увернулась от атаки, но он был в воздухе, и я не могла привести свой план в исполнение. Я побежала к другой статуе, в виде девы с мечом в руках. Сфинкс полетел вслед за мной, стремительно приближаясь ко мне. В последний момент, когда когти монстра почти меня настигли, я прыгнула вперёд, оказавшись за статуей, и направила на неё всю свою волю. Основание статуи треснуло, и каменная дева упала на Сфинкса, пронзив его своим мечом. Он стал биться в агонии, после чего он побледнел и рассыпался в прах. Я тяжело отдышалась. Наконец-то! Я разделалась с этим монстром! После непродолжительных блужданий я отыскала выход из лабиринта. Это были небольшие ворота, торчащие прямо из зелёных стен лабиринта. Открыв их, туман расступился, и мне в лицо ударил теплый яркий луч солнца. На выходе стояла целая толпа. Это были и слуги вместе с Сандрой, и Магнус, и даже Король с Королевой. Первым ко мне подошел Магнус.
— Мои поздравления, Принцесса! Никто из нас не сомневался, что Вы справитесь!
— Затем ко мне подбежала Сандра.
— Ты молодец! Что там было? Расскажешь?
— Ну, там…
— Сисилия! Мы тобой гордимся.
Это были Король с Королевой. Они подошли ко мне и обняли за плечи.
— Ты очень хорошо постаралась! Думаю, это нужно отметить! Сандра, иди на кухню, скажи поварам, чтобы они приготовили лучший пир!
— Слушаюсь, Ваше Высочество!
Сандра припрыжку побежала в сторону замка. Все же остальные стали меня поздравлять и спрашивать, как всё прошло.
Вечером мы пришли в столовую, где стояли разнообразные яства, которых я в жизни никогда не видела! Весь вечер мы ели и веселились, танцевали и смеялись. Закончили мы, когда солнце уже село. Я ввалилась в свою комнату уставшая, но довольная, даже все плохие мысли улетучились. Я упала в кровать и провалилась в сон.

Глава 6

Меня разбудила Сандра. Я посмотрела в окно, и поняла, что солнце уже приближалось к зениту.
— Сиси, тебя хотел видеть Магнус.
— Магнус? Что, очередной экзамен?
— Я не знаю, но он сказал, что это очень важно.
— Хорошо, я скоро к нему подойду.
Сандра кивнула и скрылась за дверью. Зачем меня вызывает Магнус? Мне это не нравится. Очередные испытания? Я оделась и сразу же направилась в башню верховного алхимика. Через несколько минут я уже была перед дверью.
— Магнус? Вы меня вызывали?
— Да, Сисилия, проходите.
Я вошла в лабораторию. Магнус указал мне на кресло и сказал сесть, что я и сделала.
— Итак, Принцесса, вчера вы успешно прошли испытание, с чем я Вас ещё раз поздравляю. Вероятно, у Вас возникло несколько вопросов по поводу его проведения?
— Да. Там был Сфинкс, что это было? Он пытался меня убить!
— Это была иллюзия. Весьма натуральная, согласен. Если бы он Вас задел, у Вас были бы раны, но они бы быстро пропали. И убить Вас у него бы не получилось.
— А эта загадка? Я её до сих пор помню. "Что утром зелёное, а вечером голубое?"
— Да, у этой загадки нет ответа.
— Но в чем смысл? Сфинкс сказал, убьёт меня если я не отвечу, а у этой загадки даже нет ответа!
— Всё очень просто, моя Принцесса. Дело в том, что силы зла очень несправедливы. Это было испытание, чтобы вы поняли, что таким существам ни в коем случае нельзя доверять.
— Несправедливы, говорите? Знаете, этот урок я уже выучила. Когда моего отца убили те твари, как вы их называете… "Нечто из Тьмы".
— Ах, Мартин… Да, я знал его. Прекрасный был человек. Я с ним был очень близок, и с Мартой тоже. Я прекрасно могу вас понять. Моих близких также забрало Нечто.
— Правда?
— Да, это так. И я надеюсь, что на том свете мы встретимся. Ну что ж, давайте не будем о грустном, моя Принцесса, я здесь не для этого Вас сюда позвал. Как вы уже знаете, Вам придётся столкнуться со Злом лицом к лицу, и скоро вы отправитесь в странствие. Но, пока вы нас не покинули, я хотел бы сделать вам подарок.
— Подарок?
— Да. Но для начала, Вам придётся спуститься в Королевский сад, а я пока подготовлю все необходимое.
— Хорошо.
Я спустилась в сад и стала ждать Магнуса. Долго ждать его не пришлось.
— Ну что, Принцесса? Прогуляемся до Королевских конюшен?
— Конюшен?
— Да.
Мы отправились с ним через сад, прошли на другую сторону замка, пока не дошли до конюшни.
Внутри было огромное количество лошадей, все как на подбор! Все были грациозные и статные, какие-то были золотистые, какие-то серебристые.
— Уже догадались, какой подарок вас ждёт?
— Лошадь? Вы подарите мне лошадь?
— Да, моя Принцесса.
— А выбрать можно будет?
— Магнус рассмеялся.
Поверьте, все лошади здесь просто прекрасные, но Вас ждёт кое-что особенное.
Магнус загадочно улыбнулся и провёл меня в дальнюю часть конюшен. Передо мной оказались двери, если не сказать ворота, обитые синим бархатом и украшенные пурпурными занавесями.
— Вам сюда.
— Моя лошадь за этими дверьми?
— Можно и так сказать.
Я вошла. Внутри оказалось достаточно большое помещение. Кругом были разбросаны синие подушки разных форм и размеров, ковры и одеяла. Стены были украшены шторами и гобеленами. В центре стоял большой круглый стол, ломящийся от различных фруктов и сладостей. Необычное впечатление от этой комнаты усиливалось от приятной расслабляющей музыки. Тут из-за одной занавески вышел Он.
Это было самое прекрасное и грациозное существо, что я видела. Это был конь, крупный, сильный, статный. Шерсть его была невероятного синего цвета с перламутровым переливом. Грива и хвост были как серебристый жемчуг, а копыта отдавали зеркальным блеском. Но самое необычное — это была его голова. Это была не голова лошади, а голова милого маленького котёнка с огромными голубыми глазками.
— Здравствуйте, принцесса Сисилия. Меня зовут Грильяж, — сказал конь красивым, бархатистым и глубоким баритоном и поклонился.
— Ты умеешь разговаривать?!
— Ха-ха-ха! Я не только умею разговаривать! Я также неплохой оратор и поэт, прошу прощения за нескромность.
— Поэт?
— Да. Если вы хотите, я могу прочитать что-нибудь из последнего.
— Да, если можно.
Грильяж встал в величавую статную позу и принялся читать:

Солнце встало надо мной
Речка льётся под сосной
Я люблю конфеты
Они похожи на кометы

— О, Создатель! Это самые прекрасные стихи, что я слышала! Грильяж, ты просто великолепен!
— Благодарю, Принцесса, Вы очень любезны.
— А что ты ещё умеешь?
— О, я много чего умею! Я занимаюсь живописью, жонглированием, пением, тяжелой атлетикой и макраме.
— Ого! Столько всего!
— Да. Я специально всему этому обучался, чтобы стать достойным питомцем и компаньоном Вашего Высочества!
— Компаньоном?
— Ну конечно! Когда мне было шесть лет, мои познания в астрономии дали мне понять, что только Вы сможете одолеть Нечто из Тьмы, и тогда я дал слово перед Луной и Звёздами, что я стану Вашим верным слугой и помогу Вам в странствиях! Дни и ночи я оттачивал навыки, которые помогут в Вашем нелёгком путешествии, и вот, этот момент настал!
— Этот момент… Что, я уже отправляюсь к Герцогу?
Я обернулась к Магнусу.
— Всё, верно, моя Принцесса. Сегодня — последний день приготовлений, а на рассвете Вы отправляетесь.
— Но… Я не готова! Я ещё столько всего не умею, и… и…
— Не переживайте, вы готовы, и вчера Вы прекрасно себя показали. Тем более, с Вами такой замечательный спутник, как Грильяж, так что Вам не о чем беспокоиться!
Я была ошеломлена. То есть, я знала, что этот момент наступит, и мне придётся отправиться навстречу смертельной опасности, но, когда этот самый момент приблизился, мне стало страшно! Здесь, в замке, я встретила столько замечательных людей! Магнус, Сандра, Грильяж, мои родители… мои настоящие родители. Они столько для меня сделали! Нет, я должна их защитить! Они все верят в меня и надеются на меня! Как бы это не было тяжело, но я обязана пойти на это! И я сделаю так, чтобы смерть моего отца не была напрасна!
— Да, Магнус, вы правы. Мне не о чем беспокоиться. Как и вам.
— Я рад это слышать. Думаю, сейчас Вам стоит встретиться с Королём и Королевой. Они Вас ждут.
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Я пришла в тронный зал, где уже были Король с Королевой. Они рассматривали различные карты и что-то обсуждали и, едва меня заметив, оставили всё, подошли ко мне и обняли.
— Сисилия! Ты как, волнуешься, наверное?
— Да не, просто я отправляюсь в опасный поход против Сил Тьмы, из которого я, вероятно не выберусь живой, а в остальном всё просто прекрасно!
— Ахах! Ты сохраняешь чувство юмора! Это хорошо! Это очень хорошо! На самом деле, это показывает твою отвагу, которая таится где-то в глубине, ты просто ещё не поняла, насколько ты храбрая и сильная!
— Спасибо, мне приятно… что вы в меня верите.
— Давай прогуляемся.
Мы вышли на террасу, откуда был великолепный вид на всё королевство.
— Мы понимаем, что ты на нас обижена, и считаешь, что мы поступили неправильно, но поверь, это решение было принято с огромным трудом и тяжестью на сердце. Мы до сих пор корим себя, и мы надеемся, что когда-нибудь ты нас поймешь и простишь.
— Я… я понимаю, что у вас не было выбора, но я просто даже не знаю, как мне себя вести! То есть, я жила с Мартином и считала его своим отцом, и до сих пор его таковым считаю! А вы мои настоящие родители, но я вас толком не видела. Я пока не могу обращаться к вам как "мама" и "папа", можно я… А как вас зовут?
— Король и Королева.
— Не поняла.
— В нашем Королевстве есть давняя традиция, уходящая корнями в глубокую древность. Когда принц или принцесса восходят на трон, они отрекаются от своих прошлых, мирских имен, и отныне они становятся просто "Король" или "Королева". Так и ты, когда наденешь корону, также перестанешь быть Сисилией и станешь Королевой, а твой супруг, как бы его не звали, Королём, как мы с твоей мамой. Поэтому можешь так к нам обращаться.
— Хорошо… Король. Королева. Надеюсь, я скоро смогу называть вас иначе.
Я посмотрела в окно, где открывался великолепный вид на горы, леса и различные поселения.
— Я завтра отправляюсь?
— Да, Сисилия. Мы уже собрали все необходимые вещи.
— Хорошо. Я думаю, я пойду в свою комнату.
— Хорошо. Если тебе что-то понадобится, обратись к Сандре. Ну и ты знаешь, где мы находимся.
— Спасибо.
Я отправилась в свою комнату. Только я вошла в неё, как рухнула на кровать. Я была в раздумьях. Только я привыкла ко всему этому — к роскошной жизни, к слугам, к замку, ко всем этим людям, которые меня окружают, как уже приходится со всем этим прощаться.
Вскоре наступил вечер, а за ним и ночь. Мне не спалось. Всё время в голову лезли плохие мысли. Образы тех жутких чудовищ, смерть моего отца, сражение со Сфинксом. Сколько опасностей мне только предстоит встретить? Я смогла уснуть только под утро.
Меня разбудила Сандра.
— Сисилия! Тебе пора вставать!
Когда я проснулась, я почувствовала, как внутри меня что-то рухнуло.
— Вот и всё, Сандра. Я с тобой прощаюсь.
— Не говори, так, Сисилия! Ты ещё вернёшься! Не в один же конец ты отправляешься!
— А мне кажется, что в один.
— Так, я тоже не хочу, чтобы ты уезжала, но тебя уже все ждут!
— Да, ты права. Прости, что скисла. Я обязательно вернусь.
Я спустилась вниз, во двор. Там уже стояла целая толпа, во главе которой были Король с Королевой, Магнус и Грильяж, на котором уже висело несколько сумок. Едва меня заметив, Магнус тут же ко мне подошел!
— Доброе утро, моя принцесса! Как вы себя чувствуйте?
— Не знаю. Неважно. Вроде бы я и готова, но в то же время и нет!
— Не переживайте! Вы со всем справитесь!
— Да, надеюсь. А с кем я иду?
— С Грильяжем. Он уже собран и готов к путешествию.
— Это… всё?
— Ну да. А я вам не говорил о нашем плане?
— Нет…
— Смысл в том, чтобы вы добрались как можно быстрее и бесшумнее, поэтому вы отправляетесь в одиночку.
— А может хотя бы парочку стражников?
У— вы. Но не волнуйтесь. Мы параллельно отправим несколько небольших отрядов, чтобы сбить след и ослабить ряды противника. Также мы отправим несколько следопытов, они будут следить за вами и придут на выручку. Если потребуется.
— Может я с этими следопытами пойду?
— Удачи, моя Принцесса!
Магнус поклонился и, улыбаясь, отошел. На смену ему подошли мои родители.
— — Сисилия, мы будем ждать твоего возвращения.
Признаюсь честно, мне немного страшно. Особенно после разговора с Магнусом.
— Ты, Сисилия, не просто принцесса. И даже не просто волшебница. Ты была отмечена звёздами! Твоя судьба — одолеть Зло. А теперь ступай, дитя. Мы будем ждать.
Мы обнялись. Я попрощалась со всеми, врата крепости открылись, и я вышла вместе с Грильяжем на дорогу. Ещё какое-то время доносились пожелания удачи, но вскоре они стихли, а ворота закрылись.
— Ну всё, Грильяж. Вот мы и остались наедине с жестоким миром.
— Что бы ни случилось, я помогу Вам, принцесса.
— Спасибо. Так, в какую нам сторону?
— Нам нужно вон туда, в сторону гор. Это где-то неделю пути.
— Ну что ж, пойдём!
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Странствия наши оказались не такими уж и тяжкими, как я думала. К счастью, я не так привязалась к мягкой кровати принцессы, поэтому сон под практически открытым небом был не так уж и плох. Путь также был не сильно сложный. Да, мы проходили и через леса, и через поля, и через несколько речушек, но не более того. Так мы странствовали два дня. Утром третьего дня, когда мы вышли из небольшой рощицы, Грильяж услышал какой-то шум.
— Шум? Я ничего не слышу.
— Я натренировал свой слух, поэтому я могу слышать звуки на большом расстоянии. Кто-то в беде.
— Беде?
— Да. Судя по всему, трое монстров напали на молодого парня.
— Нужно ему помочь!
— Запрыгивайте на меня, принцесса, я вмиг домчусь до этого бедолаги.
Я запрыгнула на Грильяжа верхом и он тут же помчался галопом. Не успели мы пересечь поле, как я действительно увидела нескольких монстров, которые кого-то окружили. Грильяж ускорился, и через пару мгновений мы были уже возле них. Я выпрыгнула из седла и окропила одного из монстров россыпью ярко-розовых искр, а Грильяж подпрыгнул, сделал оборот в воздухе и ударил второго задними копытами в голову. Оба чудища упали без чувств, третий попытался нас атаковать, но Грильяж оттолкнул его, а я атаковала его очередным снопом искр. Враги были повержены, и мы оказались напротив того паренька.
— О, спасибо вам большое! Вы спасли меня от Нечто из Тьмы
— Пожалуйста! Всё-таки, мы отправились в странствия, что с ними и бороться! Подожди, ты знаешь, как эти твари называются?
— Да… я… я прибыл из соседнего королевства. Король отправил меня за помощью. У нас бесчинствуют полчища Нечто из Тьмы, мы уже не знаем, что делать. Говорят, что в вашем королевстве есть некая принцесса, способная бороться с этими тварями, и меня отправили, чтобы найти её.
— Считай, что нашел её.
— Что? Правда?
— Грильяж, ну что ты говоришь?
— Не слушайте её, она скромничает. Это — принцесса Сисилия, и она — единственная, кто может справиться с чудовищами.
— Принцесса Сисилия? Это правда?
— Ну… я отправилась в путешествие, чтобы побороть Восьмиглазого Герцога, который контролирует всех этих монстров, так что технически…
Зелёноволосый парень упал на колени.
— Миледи, я так долго странствовал в поисках Вас. Позвольте помочь вам в вашем деле!
— Ты хочешь помочь нам, чтобы мы помогли тебе, правильно?
— Я правда хочу, чтобы вы освободили моё родное королевство от чудовищ, но дело не в этом. Вы спасли мою жизнь, и теперь я обязан перед вами. Когда я помогу вам сразить Герцога, я буду перед вами квитом. Только после этого я буду просить вашей помощи, а там я приму как согласие, так и отказ.
Грильяж сделал шаг вперёд к юноше.
— Молодой человек, мы крайне ценим ваше чувство чести и справедливости. Это будет честь странствовать с таким человеком, как вы. Как вас зовут?
— Меня? Ну… Называете меня Паж.
— Паж? Ну что ж, Паж, приглашаем вас в нашу партию. Что вы скажете на это, принцесса?
Я немного засмущалась. Этот Паж был очень симпатичным, и мне было немного неловко соглашаться, хотя я и вправду этого хотела.
— Ну что ж, мы можем дать ему шанс.
— О, спасибо, принцесса! Я обещаю быть полезным!
— Хорошо. Нам не так уж много осталось до замка Герцога, всего пару дней пути на север.
— Хорошо, отправляемся!

Глава 9

Мы странствовали пару дней, пока на горизонте мы не заметили тёмную гору. Увидев её, Грильяж несколько помрачнел.
— Вот она. Гора, в которой обитает Герцог. Мы уже у цели.
— Так вот куда мы шли всё это время! Мы просто зайдём туда?
— Нет, конечно. Там куча стражи, нам нужно как-то найти способ её обойти.
Паж начал осматриваться по сторонам, после чего куда начал всматриваться.
— Смотрите! Там можно обойти и зайти к горе со стороны!
Он куда-то показал, куда мы с Грильяжем начали всматриваться.
— Не понимаю… там же сторожевые башни! Как мы сможем там пройти?
— В том то и дело, что там никого нет! Часть монстров ищет принцессу, часть расхищает земли! Там просто нет стражи!
— Ну не знаю… звучит очень глупо.
Грильяж напряг своё зрение и начал всматриваться в сторожевые башни.
— Паж прав! Там нет стражи! Мы сможем пройти незамеченными перед самым носом у нашего противника!
— Что? Как вы это видите?
— Я тренировал своё зрение как раз на такой случай. Я могу различать мелкие детали на огромном расстоянии.
— Здорово! А ты, Паж?
— Я… ну, не знаю. Просто предположил.
У меня было странное предчувствие по поводу Пажа. Мне не казалось, что он плохой, но я была уверена, что он что-то скрывает, но пока я не понимала, что.
Мы отправились по той дороге, которую мы выбрали. Когда мы проходили мимо сторожевых башен, я заметила, что там действительно никого нет.
Пройдя через ряд сторожевых башен, мы дошли до небольшой стены, которую нам удалось пересечь. Оттуда мы пробрались в недра горы.
— Вам не кажется, что как-то слишком легко?
— Да, принцесса, мне тоже сейчас начинает казаться, что как-то всё просто.
Мы шли по узким коридорам, пока мы не оказались в огромном просторном зале.
Похоже на ловушку.
— Скорее всего, это и есть ловушка. Будьте начеку.
Когда мы осматривали этот зал, мы все услышали странные звуки, похожие на какой-то шорох и шепот. Тут мы заметили, что по колоннам ползут полчища монстров, а из центрального прохода вышла мрачная фигура с огромной косой наперевес. Она скинула капюшон, и мы увидели мерзкую голову с паучьими глазами и короной сверху. Я тут же поняла, кто это был. Это был Восьмиглазый Герцог.
— Ну что ж, в моё логово пришли обладатели магии! И мне это практически ничего не стоило!
— Это ты Герцог?!
— Да, дитя, я тот, кого вы называете Восьмиглазым Герцогом!
— Что тебе от нас нужно? Почему ты не можешь оставить в покое наше Королевство?
— А-ха-ха-ха! Почему я не могу оставить в покое ваше Королевство? Дитя, я не могу оставить в покое ни одно Королевство в этом Мире! Всё, чего я хочу, так это захватить их все!
— Но зачем тебе это нужно?
— Я пришел из мира, где практически ничего нет. Лишь Тьма, ненависть и жестокость. Я обнаружил способ выбраться оттуда, и оказался в вашем мире. В мире, полного света и удовольствий. И я сделаю этот мир нашим. И меня не остановят двое волшебников королевских кровей и говорящая лошадь.
Я посмотрела на Пажа.
— Что? Почему ты сказал двое волшебников?
— А ты не знала, кто этот юнец? Это принц соседнего Королевства, пришел сюда защитить своих подданных!
— Паж, это правда?
— Да, Сисилия. Я — принц, и как и ты владею магией. Но, если твоя магия — магия любви, то моя — магия чести.
— Это поэтому твои волосы зелёного цвета?
— Да. Я прибыл на поиски принцессы, чтобы она помогла нам спасти наше Королевство, но, когда ты спасла меня, я понял, что теперь обязан тебе, и что я помогу тебе в твоём нелёгком деле.
Герцог зарычал.
— Хватит болтать! Мне осталось убить вас и этот мир будет принадлежать мне! Воины, в атаку!
Полчища существ накинулось на нас. Мы встали в круг, спина к спине, и стали отбиваться. Я создавала ярко-розовые вспышки и кристаллы, Паж посылал во все стороны призванные полупрозрачные мечи, а Грильяж раскидывал врагов мощными ударами своих копыт. Какое-то время нам удавалось отбиваться, но монстров было слишком много.
— Принцесса, мы не сможем отбиваться от них вечно, нам нужно бить в самое сердце.
— Ты прав, Грильяж! Паж, целься в Герцога!
— Хорошо!
Мы с Пажом бросили все свои силы против Герцога, пытаясь задеть его, пока Грильяж прикрывал. Герцог отходил в глубь катакомб, отбивая все наши атаки своей косой. Он отходил, пока мы не оказались в небольшом зале с колоннами.
— Паж, у меня есть идея! Отвлеки его!
— Паж стал ходить вокруг Герцога, посылая в него свои магические мечи, пока тот их отбивал.
— Вам не выбраться отсюда живыми! Вы в ловушке!
— Это мы ещё посмотрим!
Я забежала за колонну и мощной атакой отколола от колонны кусок, который повалил Герцога. Его коса отлетела в сторону, а сам он лежал на земле. Когда мы подбежали к нему, то увидели, что его руку прижало камнем.
— Ну что, Герцог? Кто теперь из нас в ловушке?
К этому моменту к нам подоспел Грильяж. Он отбивался он группы монстров, но, когда те увидели положение Герцога, застыли без движения.
— Я убью вас! Убью!
— Трепыхается! Что будем с ним делать? Убьём его?
— Нет. Мы не опустимся до этого. Нужно связать его и привести его в Королевство. Предадим его суду.
В этот момент Герцог вынул из-за пазухи огромный кинжал, больше похожий на тесак, и отрубил прижатую руку. Затем он попятился от нас, и под ним открылся черный портал, в который он провалился. За ним прыгнули оставшиеся монстры, после чего портал закрылся.
— Сбежал! Отродье!
— Он отправился обратно в свой мир, зализывать раны.
— Он вернётся?
— Не думаю. Я слышал, что во Вселенной множество миров, и слова Герцога о том, что он нашел путь в наш мир, подтверждает это. Скорее всего, если он и отважится захватывать чей-то мир, то точно не наш.
— Заберём его руку и косу, покажем Королю с Королевой. Паж, я хотела с тобой поговорить. Грильяж, можешь оставить нас наедине?
— Да, конечно. Я пока подготовлю всё к нашему пути назад.
Грильяж скрылся, и я подошла к Пажу.
— Так ты — принц? Но почему ты молчал?
— Я отправился в ваше Королевство, чтобы защитить своих подданных. Чтобы никто не знал кто я, я притворялся обычным пажом. Я попал в засаду, и тут ты меня спасла. Я не хотел, чтобы ты подумала, что я преследую какие-то корыстные цели, поэтому я ничего не стал тебе рассказывать.
— У нас так много общего! Какое твоё настоящее имя?
— Пипиро.
— Пипиро? Какое красивое имя!
— Спасибо.
— Ты говорил, что ты владеешь магией чести?
— Да, в моей семье честь всегда была превыше всего. Даже герб нашего рода — Пёс.
— Я это вижу. Должна сказать, ты — настоящий рыцарь.
— Сисилия.
— Да?
— Будь моей женой.
— Что?
В этот момент он меня поцеловал.

Глава 10

Едва мы подошли к замку, как сразу же заметили поднятые флаги и гербом. Подойдя ближе, мы услышали радостные крики, а также разглядели людей, машущих нам платками, шляпами или пустыми руками. Ворота опустились, и нашему взору предстали две колонны, бросающих к нашим ногам цветы. Навстречу нам бежали Король с Королевой.
— Сисилия! Ты вернулась!
— Мама! Папа! Я справилась! Мы справились!
— Да, мы уже знаем. Нечто стало пропадать, а это значит только одно — Герцог пал.
— Ну… я должна признаться, что он сбежал…
В этот момент к нам подошел Магнус.
— Не волнуйтесь, Принцесса. В нашем мире он уже не появится. Как бы цинично это не звучало, но это уже не наше дело. Ах, это его коса?
— Да, и кое-что еще…
— Рука? Даже не буду спрашивать, как она здесь оказалась! Но я её заберу… для изучения.
— Вы, наверное, устали с дороги? Проходите, отдохните! А вечером к нас будет пир.
— Мам, пап. У меня для вас есть ещё одна новость. Познакомьтесь, это Пипиро. Он — принц соседнего Королевства.
Пипиро сделал шаг вперёд и поклонился.
— Это честь для меня, Ваше Высочество.
— Зелёноволосый принц? Ты из рода с гербом Пса?
— Да, сэр.
— Папа, я выхожу за него замуж!
— Это просто отличные новости! Лучше партию тебе не сыскать! Начинаем подготовку к свадьбе прямо сейчас!
Мы все отправились по своим делам. Грильяж вернулся в своё стойло, если его великолепную комнату так можно назвать, Магнус отправился в свою башню, родители стали заниматься подготовкой к празднику. Я же гуляла с Пипиро и показывала ему наш замок.
К вечеру тронный зал был полон яств, музыки и танцев.
Утром Пипиро отправился в свой замок, чтобы обрадовать свой народ победой над злом и просить благословения. Я же стала готовиться к свадьбе. Сандра с другими служанками сшили на меня платье. Оно было великолепное. Белоснежное, к низу слегка розовело. С мамой мы подбирали украшения и думали над меню.
К вечеру следующего дня всё было готово. Приехал Пипиро со своими родителями, Королём и Королевой с изумрудными волосами, и целой свитой. Алтарь был украшен розовыми и зелёными цветами, как и весь зал. К алтарю меня вел отец.
— Жаль Мартин с Мартой не видят.
— А я уверен, они сейчас наблюдают за тобой. И гордятся.
Я улыбнулась ему и попыталась скрыть свои слезы. Я посмотрела вперёд и увидела Пипиро. Он был облачен в парадный рыцарский доспех. Я подошла к нему и началась церемония. Мы произнесли друг другу клятву верности, обменялись кольцами и поцеловались.
Нам аплодировали. Мама с папой держались за руки и смотрели на нас с гордостью и нежностью. Грильяж, которого тоже пустили на свадьбу, одобрительно кивал, а Сандра ревела как не в себя. Когда мы все собирались пройти к столам, двери с грохотом распахнулись. На пороге был маленький мальчик, в грязной порванной одежде. Он сначала посмотрел на присутствующих с неуверенностью, но позже собрался с духом и подбежал ко мне. В руках у него был клочок бумаги. Он протянул мне его. Это оказалась записка. Я пробежала глазами по строкам.
— Папа! Магнус! Можете подойти?
Они переглянулись и подошли ко мне.
— Что такое "Эмплбэй"?
— Это небольшой портовый городок к юго-востоку отсюда.
Я вручила им листок, и они тут же принялись его читать. Там было написано: "Эмплбэй. Монстры из глубин. Помощь". Я посмотрела на мальчика и только сейчас увидела его взгляд. Он был полон страха, горечи и отчаяния.
— Не успели мы с одной напастью справиться, как теперь из воды чудища лезут!
— Магнус, наши воины сами справятся?
— Не думаю. Монстры им не по зубам. Здесь нужны маги. Сильные маги.
Я посмотрела на Пипиро и Грильяжа. Они понимающе кивнули.
— Прошу всех простить, но мне с моим мужем и нашим верным другом придётся вас временно покинуть.
Сандра подбежала ко мне и запротестовала.
— Ты не можешь уехать сейчас! Ты только приехала! И как же брачная ночь…
— Прости, Сандра, но мой долг — защита моего народа. И не тебе думать про мою брачную ночь!
Сандра опять заревела. Думаю, она была не согласна со мной.
— Пипиро, ты готов?
— На мне боевой доспех, так что да, я готов. А вот тебе следует надеть что-нибудь поудобнее.
— Согласна. Вдруг эти монстры испортят моё платье.
Я наспех собралась, и мы втроём были уже готовы. Мы распрощались со всеми и отправились в новое странствие.
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